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אַל־1
नगर
H0408

קַנֵּא תְּ֭
डाह–गर
H7065

י בְּאַנְשֵׁ֣
दुष्ट–मािनसहरूसगँ
H0376

רָעָה֑
दुष्टताको

וְאַל־
र–नगर
H0408

]תתאו[
इच्छा
H0183

יו( תְאָ֗ )תִּ֝
चाह
H0183

לִהְי֥וֹת
हुन
H1961

ם׃ אִתָּֽ
ितनीहरूसगँ
H0854

दुष्ट मािनसहरूको डाह नगर। ितनीहरूको संगतको इच्छा नगर।

כִּי־2
िकनभने

שֹׁד֭
िवनाश
H7701

יֶהְגֶּ֣ה
िचन्तन–गछर्
H1897

ם לִבָּ֑
ितनीहरूको–मन

ל וְעָ֝מָ֗
र–कष्ट
H5999

שִׂפְתֵיהֶ֥ם
ितनीहरूका–ओठले
H8193

רְנָה׃ תְּדַבֵּֽ
बोल्छन्
H1696

ितनीहरू आफ्नो हृदयमा नराम्रा योजनाहरू मात्र रच्छन्। ितनीहरू अरूलाइर् कसरी कष्ट िदने त्यस िवषयमा मात्र विकरहेका हुन्छन्।

בְּ֭חָכְמָה3
बुिद्धद्वारा
H2451

נֶה יִבָּ֣
बनाइन्छ
H1129

יִת בָּ֑
घर

וּבִ֝תְבוּנָ֗ה
र–समझद्वारा
H8394

יִתְכּוֹנָֽן׃
स्थािपत–हुन्छ

एउटा घर ज्ञान द्वारा िनमार्ण गिरन्छ र समझशिक्त द्वारा यसलाइर् राम्रो स्याहार सुसार गिरन्छ।

וּבְ֭דַעַת4
र–ज्ञानद्वारा
H1847

ים חֲדָרִ֣
कोठाहरू
H2315

יִמָּלְא֑וּ
भिरन्छन्
H4390

כָּל־
सबै
H3605

ה֖וֹן
बहुमूल्य
H1952

ר יָקָ֣
अनमोल
H3368

ים׃ וְנָעִֽ
र–रमाइलो–सम्पित्तले

अिन ज्ञानद्वारा यसको भण्डारकोठाहरू िवरल बहुमूल्य अिन असल चीजहरूले भिरन्छन्।

בֶר־5 גֶּֽ
बलवान्–मािनस
H1397

חָכָ֥ם
बुिद्धमान्
H2450

בַּע֑וֹז
शिक्तमा–छ
H5797

ישׁ־ וְאִֽ
र–ज्ञानको–मािनस
H0376

עַת דַּ֝֗
ज्ञानको
H1847

מְאַמֶּץ־
बिलयो–बनाउँछ
H0553

חַ׃ כֹּֽ
शिक्त

एकजना बुिद्धमान मािनस, एउटा बलवान मािनस भन्दा असल हो। एकजना ज्ञानी मािनस महान शिक्त भएको मिनस भन्दा असल हो।

י6 כִּ֣
िकनभने

בְתַ֭חְבֻּלוֹת
बुिद्धमान्–योजनाद्वारा
H8458

תַּעֲשֶׂה־
लड्छौ

לְּךָ֣
ितमीले

מִלְחָמָה֑
युद्ध
H4421

ה וּתְ֝שׁוּעָ֗
र–िवजय–हुन्छ
H8668

ב בְּרֹ֣
धेरै
H7230

ץ׃ יוֹעֵֽ
सल्लाहकारहरूमा
H3289

यसकारण ितमीले लडाइर् लडन। अिघ सावधानी पूवर्क योजनाहरू बनाउनु पछर्। यिद ितमी िवजयी हुनु चहान्छौ भने ितमीले धेरै सल्लाहकारहरूको सल्लाह 
िलनुपछर्।

רָאמ֣וֹת7
अत्यन्त–उच्च

אֱוִי֣ל לֶֽ
मूखर्को–लािग
H0191

חָכְמ֑וֹת
बुिद्ध
H2454

עַר שַּׁ֗ בַּ֝
ढोकामा
H8179

א ֹ֣ ל
खोल्दैन
H3808

יִפְתַּח־
खोल्दैन

יהוּ׃ פִּֽ
आफ्नो–मुख
H6310

मूखर् मािनसले ज्ञान के हो बुझ्न सक्तैन शहरको फटकमा बसेर कुनै महत्वपूणर् िवषयमा तकर्  गिररहेको समय मूखर् मािनसले केही बोल्न सक्तैन।

ב8 מְחַשֵּׁ֥
योजना–गनेर्
H2803

עַ לְהָרֵ֑
हािन–पुर्‍याउन

וֹ ל֝֗
उसलाइर्

עַל־ בַּֽ
षड्यन्त्रकारी
H1167

מְזִמּ֥וֹת
षड्यन्त्रको
H4209

אוּ׃ יִקְרָֽ
भिनन्छ
H7121

दुष्ट षडयन्त्र सधैं गिररहन्छौ भने, मािनसहरूले ितमीलाइर् जाल रच्ने भिन बोलाउँछन्।

ת9 זִמַּ֣
योजना
H2154

אִוֶּ֣לֶת
मूखर्ताको
H0200

את חַטָּ֑
पाप–हो

וְתוֹעֲבַ֖ת
र–घृणास्पद–छ
H8441

לְאָדָ֣ם
मािनसको–लािग
H0120

ץ׃ לֵֽ
िगल्ला–गनेर्
H3887
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मूखर् मािनसले गनर् चाहेका कुरा पापपूणर् मात्र हुन्छन्। मािनसहरूले यस्तालाइर् घृणा गछर्न् जसले अन्य मािनसहरू भन्दा आफूलाइर् मािथल्लो तहको सम्झन्छ।

הִתְ֭רַפִּית10ָ
कमजोर–भयौ–भने
H7503

בְּי֥וֹם
िदनमा
H3117

ה צָרָ֗
सङ्कटको

צַר֣
सानो–छ

כָה׃ כֹּחֶֽ
ितम्रो–शिक्त

यिद ितमीले आफैं लाइर् सकंटको समयमा कमजोर देखाउँछौ भने, ितमी साच्चै नै कमजोर हौ।

הַ֭צֵּל11
बचाऊ
H5337

ים לְקֻחִ֣
लिगएकाहरूलाइर्
H3947

וֶת לַמָּ֑
मृत्युितर
H4194

ים וּמָטִ֥
र–डगमगाउँदै–गरेकाहरूलाइर्
H4131

רֶג הֶ֗ לַ֝
वधितर
H2027

אִם־
यिद

תַּחְשֽׂוֹךְ׃
रोक्छौ
H2820

यिद मािनसहरू कसैलाइर् मानेर् दाऊमा रहेको पाए ितमीले त्यस मािनसलाइर् बचाउने भरमग्दुर प्रयास गनुर् पछर्।

י־12 כִּֽ
यिद

ר תאֹמַ֗
भन्छौ
H0559

֮ הֵן
हेर
H2005

לאֹ־
हामीले
H3808

עְנ֫וּ יָדַ֪
जानेनाैं
H3045

זֶה֥
यो
H2088

הֽ‍ֲלאֹ־
के
H3808

כֵן֤ תֹ֘
जाँच्ने
H8505

׀לִבּ֨וֹת 
हृदयहरू
H3826

הֽוּא־
उहाँ
H1931

ין יָבִ֗
बुझ्नुहुन्छ
H0995

וְנֹצֵר֣
र–रक्षा–गनेर्
H5341

נַפְ֭שְׁךָ
ितम्रो–प्राण
H5315

ה֣וּא
उहाँ
H1931

יֵדָ֑ע
जान्नुहुन्छ
H3045

יב וְהֵשִׁ֖
र–िफतार्–िदनुहुन्छ
H7725

לְאָדָ֣ם
मािनसलाइर्
H0120

כְּפָעֳלֽוֹ׃
उसको–कामअनुसार
H6467

यिद ितमीले भन्छौ “हेर, हामीहरूलाइर् यो किहल्यै थाहा िथएन” के उहाँ जसले मािनसहरूको हृदयहरूलाइर् जाँच गनुर् हुन्छ यो सत्यतालाइर् जान्नु हुन्न र? उहाँ 
जसले मािनसहरूको आत्माहरूलाइर् पहारा िदनु हुन्छु यसको बारेमा जान्नु हुन्न र? अिन उहाँले प्रत्येक मािनसलाइर् उसको काम अनुसार दण्ड िदनुहुनेछ।

אֱכָל־13
खाऊ
H0398

בְּנִי֣
मेरो–छोरा

דְבַשׁ֣
मह
H1706

כִּי־
िकनभने

ט֑וֹב
असल–छ

וְנֹ֥פֶת
र–मौरीको–मह
H5317

ת֗וֹק מָ֝
मीठो–छ
H4966

עַל־
ितम्रो

ךָ׃ חִכֶּֽ
तालुमा
H2441

हे मेरो छोरो, मह उपभोग गर, यो असल हो, यो मुखमा अित नै गुिलयो हुन्छ।

ן 14 ׀כֵּ֤
त्यसैगरी

דְּעֶ֥ה
जान
H3045

ה חָכְמָ֗
बुिद्ध
H2451

ךָ פְשֶׁ֥ לְנַ֫
ितम्रो–प्राणको–लािग
H5315

אִם־
यिद

מָ֭צָאתָ
पाउँछौ
H4672

וְיֵשׁ֣
र–त्यहाँ–छ
H3426

ית אַחֲרִ֑
भिवष्य
H0319

וְתִ֝קְוָתְךָ֗
र–ितम्रो–आशा

א ֹ֣ ל
कािटनेछैन
H3808

ת׃ תִכָּרֵֽ
कािटनेछैन
H3772

פ
—

यसरी नै यो पिन ितमी जान िक त्यो ितम्रो आत्मा ज्ञानमा रमाउँछ। यिद ितमीले यो ज्ञान प्राप्त गयार् भने ितम्रो भिवष्य हुनेछ, ितम्रो आशा किहल्यै हराउने हुदैँन।

אַל־15
नगर
H0408

ב תֶּאֱרֹ֣
घात–लगाऊ
H0693

שָׁע רָ֭
हे–दुष्ट
H7563

לִנְוֵה֣
बासस्थानमा

יק צַדִּ֑
धमीर्को
H6662

ל־ אַֽ
नगर
H0408

ד תְּשַׁדֵּ֥
उजाड
H7703

רִבְצוֹ׃    
उसको–िवश्रामस्थान
H7258

एकजना चोर झैं होऊ जसले धमीर् मािनसको घरमा छापा माछर् अिन यसबाट िचजिबचहरू लुटेर लान्छ।

י16 כִּ֤
िकनभने

בַע  ׀שֶׁ֨
सात–पटक
H7651

יִפּ֣וֹל
लड्छ
H5307

יק צַדִּ֣
धमीर्
H6662

ם וָקָ֑
र–उठ्छ

ים וּרְ֝שָׁעִ֗
तर–दुष्टहरू
H7563

יִכָּשְׁל֥וּ
ठोिक्कन्छन्
H3782

ה׃ בְרָעָֽ
िवपित्तमा

धमीर् मािनस सात पल्टसम्म लडे पिन ऊ फेिर उठ्छ। तर दुष्ट मािनसहरूलाइर् दुःख कष्टले लडाउँछ।

ל17 בִּנְפֹ֣
ढल्दा
H5307

]אויביך[
ितम्रो–शत्रुको
H0341

)אֽ֭וֹיִבְךָ  (
ितम्रो–शत्रु
H0341

אַל־
नगर
H0408

תִּשְׂמָח֑
खुसी–मान
H8055

וּבִ֝כָּשְׁל֗וֹ
र–ठोिक्कँदा
H3782

אַל־
नगर
H0408

יָגֵל֥
हिषँत–होस्
H1523

ךָ׃ לִבֶּֽ
ितम्रो–मन

शत्रु हादार् पिन खुशी नहोउ। शत्रुले ठोक्कर पाउँदा ितमी खुशी नबन।

פֶּן־18
नत्र
H6435

יִרְאֶה֣
देख्नुहुन्छ
H7200

יְה֭וָה
परमप्रभुले
H3068

וְרַ֣ע
र–नराम्रो–लाग्छ

בְּעֵינָי֑ו
उहाँको–दृिष्टमा

יב וְהֵשִׁ֖
र–फकार्उनुहुन्छ
H7725

מֵעָלָי֣ו
उसबाट

אַפּֽוֹ׃
आफ्नो–क्रोध
H0639
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यिद ितमीले यसो गर्र्यो भने परमप्रभुले चाल पाउनु हुनेछ अिन उहाँ ितमी िसत िनरास हुनु हुनेछ र यस्तो हुन सक्छ िक ितम्रो शत्रुलाइर् नै उहाँले सहायत गनुर् 
हुन्छ होला।

אַל־19
नगर
H0408

תִּתְחַ֥ר
िरसाऊ
H2734

בַּמְּרֵעִי֑ם
दुष्ट–गनेर्हरूसगँ

אַל־
नगर
H0408

א קַנֵּ֗ תְּ֝
डाह–गर
H7065

ים׃ בָּרְשָׁעִֽ
दुष्टहरूसगँ
H7563

दुष्ट मािनसहरूको कारणले गदार् क्रोिधत नबन; दुष्टहरूको डाहा नगर,

י 20 ׀כִּ֤
िकनभने

א־ ֹֽ ל
हुनेछैन
H3808

תִהְיֶה֣
हुनेछैन
H1961

ית אַחֲרִ֣
भिवष्य
H0319

לָרָ֑ע
दुष्टको–लािग

נֵר֖
बत्ती

רְשָׁעִי֣ם
दुष्टहरूको
H7563

ךְ׃ יִדְעָֽ
िनभ्नेछ
H1846

िकनभने दुष्ट मािनसहरूको भिवष्य छैन, ितनीहरू एउटा बत्ती झैं िनभ्नेछन्।

א־21 יְרָֽ
डराऊ
H3372

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
परमप्रभुसगँ
H3068

בְּנִי֣
मेरो–छोरा

וָמֶלֶ֑ךְ
र–राजासगँ
H4428

עִם־
–

ים שׁ֝וֹנִ֗
िवद्रोहीहरूसगँ

אַל־
नगर
H0408

ב׃ תִּתְעָרָֽ
सामेल–हो
H6148

हे! मेरो छोरा, परमप्रभुको अिन राजाको डर मान् अिन िवद्रोहीहरूसगँ किहले सिम्मिलत नहोऊ।

י־22 כִּֽ
िकनभने

פִתְ֭אֹם
अचानक
H6597

יָק֣וּם
आउँछ

אֵידָ֑ם
ितनीहरूको–िवपित्त
H0343

יד וּפִ֥
र–िवनाश
H6365

ם נֵיהֶ֗ שְׁ֝
दुवैबाट
H8147

י מִ֣
कसले
H4310

עַ׃ יוֹדֵֽ
जान्छ
H3045

ס
—

िकनभने त्यस्ता मािनसहरू एकसी नािसनेछन। अिन ितमीलाइर् थाहाँ हुदैन िक कस्तो खालको कष्ट परमेश्वर र राजाले ितनीहरूमािथ ल्याउने छन्।

גַּם־23
यी–पिन
H1571

לֶּה אֵ֥
यी
H0428

ים חֲכָמִ֑ לַֽ
बुिद्धमान्हरूका–लािग
H2450

כֵּר־ הַֽ
पक्षपात

פָּנִ֖ים
अनुहार
H6440

ט בְּמִשְׁפָּ֣
न्यायमा
H4941

בַּל־
राम्रो–होइन
H1077

טֽוֹב׃
राम्रो

यी ज्ञानी मािनसहरूका वचनहरू हुनः न्याय गदार् पक्षपात गनुर् अनुिचत हुन्छ।

ר 24 מֵ֨ ׀אֹ֤
भन्ने
H0559

֮ לְרָשָׁע
दुष्टलाइर्
H7563

יק צַדִּ֪
धमीर्
H6662

תָּה אָ֥
ितमी–छौ

הוּ יִקְּבֻ֥
श्राप–िदन्छन्–उसलाइर्

ים עַמִּ֑
जनताहरूले

יִזְעָמ֥וּהוּ
घृणा–गछर्न्–उसलाइर्
H2194

ים׃ לְאֻמִּֽ
राष्ट्रहरूले
H3816

एकजना न्यायधीस जसले अपराधीलाइर् िनदाेर्ष भनी फैसला गछर् भने राष्ट्रहरू द्वारा ऊ श्रािपत हुनेछ अरू राष्ट्रहरू द्वारा ऊ िनिन्दत हुनेछ।

ים25 וְלַמּוֹכִיחִ֥
तर–सुधानेर्हरूलाइर्
H3198

יִנְעָם֑
रमाइलो–हुन्छ
H5276

ם עֲ֝לֵיהֶ֗ וַֽ
र–ितनीहरूमािथ

תָּב֥וֹא
आउँछ
H0935

בִרְכַּת־
आशीवार्द
H1293

טֽוֹב׃
असलको

तर जसले अपराधीलाइर् सजाय िदन्छ ऊ जनिप्रय हुनेछ र ऊ एकदमै धन्य हुनेछ।

יִם26 שְׂפָתַ֥
ओठ
H8193

ק יִשָּׁ֑
चुम्बन–गछर्

יב שִׁ֗ מֵ֝
जवाफ–िदने
H7725

ים דְּבָרִ֥
वचनहरू
H1697

ים׃ נְכֹחִֽ
िसधा
H5228

िनष्पक्ष वाक्य यस्तो चीज हो जसले मािनसहरूलाइर् आनिन्दत तुल्याउँछ। यो ओठमा िलएको चुम्बन झैं हो।

כֵן27֤ הָ֘
तयार–गर

׀בַּח֨וּץ 
बािहर
H2351

ךָ מְלַאכְתֶּ֗
ितम्रो–काम
H4399

וְעַתְּדָ֣הּ
र–तयार–पार
H6257

בַּשָּׂדֶ֣ה
खेतमा

לָךְ֑
आफ्नो–लािग

ר חַ֗ אַ֝
त्यसपिछ

וּבָנִ֥יתָ
र–बनाऊ
H1129

ךָ׃ בֵיתֶֽ
ितम्रो–घर

פ
—

पिहले बािहरी काम गर। खेतको काममा आफूलाइर् स्थािपत गर अिन त्यस पिछ ितम्रो घर बनाऊ।

אַל־28
नगर
H0408

י תְּהִ֣
बन
H1961

עֵד־
साक्षी
H5707

חִנָּ֣ם
व्यथर्को
H2600

בְּרֵעֶךָ֑
ितम्रो–िछमेकीको–िवरुद्ध
H7453

יתָ וַהֲ֝פִתִּ֗
र–छल–गछार्

יךָ׃ בִּשְׂפָתֶֽ
ितम्रो–ओठले
H8193

ितम्रो िछमेकीको िवरूद्ध कुनै न्याियक कारण िबना गवाहीहरू नदेऊ झूटो नबोल।
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אַל־29
नगर
H0408

ר תֹּאמַ֗
भन
H0559

ר כַּאֲשֶׁ֣
जसरी

שָׂה־ עָֽ
गर्‍यो

לִי֭
मलाइर्

ן כֵּ֤
त्यसैगरी

עֱשֶׂה־ אֶֽ
गछुर्

לּ֑וֹ
उसलाइर्

יב אָשִׁ֖
िफतार्–िदन्छु
H7725

לָאִ֣ישׁ
मािनसलाइर्
H0376

כְּפָעֳלֽוֹ׃
उसको–कामअनुसार
H6467

यसो नभन, “उसले मलाइर् जसो गयाेर् म उसलाइर् त्यस्तै गनेर्छु! उसको कायर् अनुसार म उसको बद्ला िलने छु।”

עַל־30
–

שְׂדֵ֣ה
खेतमा

אִישׁ־
अल्छी–मािनसको
H0376

עָצֵל֣
अल्छीको
H6102

עָבַרְ֑תִּי
िहँड्याैं–म

וְעַל־
र–

רֶם כֶּ֝֗
दाखबारीमा
H3754

ם אָדָ֥
मािनसको
H0120

חֲסַר־
बुिद्धहीन
H2638

ב׃ לֵֽ
मनको

म एकजना अल्छे मािनसको भूिम भएर िहडदै आएँ। म एउटा िववेकहीन मािनसको दाखबारी भएर िहँडे।

וְהִנֵּ֨ה31
र–हेर
H2009

לָה֤ עָ֘
उम्रेको–िथयो
H5927

׀כֻלּ֨וֹ 
सबैितर
H3605

ים קִמְּשֹׂנִ֗
काँढा
H7063

כָּסּ֣וּ
ढाकेको–िथयो
H3680

פָנָי֣ו
सतह
H6440

ים חֲרֻלִּ֑
झारपातले
H2738

וְגֶדֶ֖ר
र–ढुङ्गाको–पखार्ल
H1444

אֲבָנָי֣ו
ढुङ्गाको
H0068

סָה׃ נֶהֱרָֽ
भित्कएको–िथयो
H2040

त्यो भूिम काडाको झाडीले छोपेको छ, जता ततै बेकामको झार-पात उम्रेको छ। अिन ढुङ्गाको पखार्ल भत्केको छ।

אֶחֱזֶה32֣ וָֽ
र–हेरेँ–म
H2372

י אָנֹ֭כִֽ
मैले
H0595

ית אָשִׁ֣
राखेँ
H7896

י לִבִּ֑
मेरो–मन

יתִי אִ֗ רָ֝
देखेँ
H7200

חְתִּי לָקַ֥
िसकेँ
H3947

ר׃ מוּסָֽ
िशक्षा
H4148

मैले यसलाइर् राम्ररी हेरें, अिन यसको बारेमा िवचार गरे, मैले बुझें अिन एउटा पाठ िसकें ।

מְעַט33֣
अिलकित
H4592

שֵׁנ֭וֹת
िनद्रा
H8142

מְעַט֣
अिलकित
H4592

תְּנוּמ֑וֹת
झुिक्कनु
H8572

ט  ׀מְעַ֓
अिलकित
H4592

ק חִבֻּ֖
बाहुँ
H2264

יָדַ֣יִם
हात
H3027

ב׃ לִשְׁכָּֽ
बाँधेर–सुत्ने
H7901

एक िछनको सुताइर्ले अिन एक िछनको आरामले।

א־34 וּבָֽ
र–आउँछ
H0935

ךְ מִתְהַלֵּ֥
िहँडेर
H1980

ךָ רֵישֶׁ֑
ितम्रो–गिरबी

יךָ וּמַ֝חְסֹרֶ֗
र–ितम्रो–अभाव
H4270

כְּאִ֣ישׁ
योद्धा–जस्तो
H0376

מָגֵֽן׃
सशस्त्र
H4043

פ
—

दिरद्रता अिन अभाव ितमी मािथ सशस्त्र मािनस झैं भएर आउनेछ जसलाइर् ितमीले हराउन असक्षम हुन्छौ।
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